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వ్యాససంగ్ర హం: 

పాటల రచయితగా చంద్రబోస  సినీసాహితయలోకంలో తనకంటూ ఒకవిశిష్టమైన సాానాన్ని సంపాదంచుకునాిరు. 
చంద్రబోస  గేయాలలో స్ఫూర్తి, ప్రేరణ, మాతృప్రేమ, భాష్, సంసకృతి వంటి అంశాలను గుర్తంచి ఈ పర్తశోధన పత్రం 
చర్తిస్ింద. ఈయన రచించినటువంటి సందేశాతమక గేయాలలో ప్రేమ, వాతసలయం, భకి్తభావన, కృషి, పటుటదల, శ్రమ 
మొదలగు విష్యాలు ప్రతిబంబసాియి. ఆచారసంప్రదాయాలు, సంసకృతి పటల ప్రజలకు ఉండవలసిన న్నబదధతను, 
న్నరాశ న్నసపృహలను ఛేదంచి ఒతిిళ్ళను అధికమంచి, ఒంటర్తతనం, అపజయం, పిర్తక్తతనం వంటి వాటిన్న జయించి 
జీవితములో ఆనందముగా ముందుకు ఎలాసాగాలో బోస  రాసిన సందేశాతమక గేయాలలో తెలియజేసారు. 
చంద్రబోస  పాటలపై మున్నపల్లల కృష్ణారెడ్డి శ్రీ వంటేశవర విశవవిదాయలయంలో ‘‘చంద్రబోస  సినీసాహితయం - పర్తశీలన” 
అనే అంశంపై ఎం.ఫిల . చేసారు. న్నరామణాతమకపర్తశోధనా పదధతిదావరా ఈ పర్తశోధనాపత్రం రూపుదదుుకుంద.  

Keywords: చంద్రబోస , సినిమా పాట్లు, సందేశాత్మకత్, స్ఫూరిి, సాహిత్యం, ఆనందం, భాష. 
 

1.ఉపోద్ఘా తం: 

మాట్ ఆగిన చోట్ పాట్ పుడుతంది. ఒక కుమమరి సారె మీద కుండ త్యారు చేసినట్లు, ఒక శిల్పప 
శిల నండి శిల్పపనిన చెకుుతననట్లు ఒక మూల వస్తివు నండే పాట్ ఉదభవిస్తింది. పాట్కి పలువి ప్రాణం అయితే 
పరిమళం చైత్నయం. చైత్న్యయనిన అందించని పాట్ పాటే కాదు. మనసంతా దిగులు మేఘాలు కమ్మమకొని గుబులు 
రేకెత్తిస్తిననపుపడు ఒక పాట్ మనస్తకి సాంత్వన పరుస్తింది. జీవిత్ంలో ప్రత్త ఘట్టనాికి పాట్ చేదోడు వాదోడు, 
పాటే తోడు నీడా! మనిషికి ఉండే ప్రత్త భావోదేవగం (కోపం, ప్రేమ, కరుణ, ఆవేశ్ం, స్ననహం మొ॥)లతో పాట్ల 
పుడుతంది. మనిషి పుట్లాక నండి చావు వర్కు అనిన ఆచారాలలో పాట్లు ఉంట్టయి. శ్రామిక జీవనంలో 
జానపద ఇత్తవృతాిలలో, కులవృతిలలో, మతాల ఆచర్ణలలో, పూజలలో, మానసిక ఉల్పుసంలో ప్రత్తదానిలో 
పాట్ ఉంది. ప్రత్త అంశ్ం నండి పాట్ ఉదభవిస్ఫినే ఉంది. మనస్తన సపృశించి, మధంచి, పర్వశింపచేస్నది 
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పాట్. నేడు సినిమా పాట్ జన జీవనంలో ఒక భాగం వినోదాలోు, వేడుకలోు సినిమా గీతాలు వినిపించడం 
సర్వసాధార్ణం. సినిమాపాట్ ఆపాత్ మధుర్ం. సినిమా సాహిత్యం ఆలోచన్యమృత్ం. ఆబాలగోపాల్పనిన 
అలరిస్ఫి సినిమా పాట్ త్నకంటూ ఒక విశిషా సాాన్యనిన సంపాదించుకుంది. నిత్యజీవిత్ంలో ప్రేమలో, పెళ్ళిలో, 
విర్హంలో, విజయంలో, ఓట్మిలో, ఓదారుపలో ఇల్ప అనేక సందరాభలలో భావప్రకట్నకు సినిమా పాట్ ఒక 
సాధనమైపోయింది. “మనస్త మాట్కందని న్యడు మధుర్మైన పాట్ అవుతంది”1. మాట్లోు చెపపలేని 
భావానభూతలన రాగయుకిమైన పాట్ దావరా చెబితే మనస్తకి హతికుంట్టయి. 

ప్రపంచ వాఙ్మయ చరిత్ర మనం గమనించినట్ుయితే పదాయల కంటే పాట్లే మ్మందు పుట్టానట్లు మనం 
గ్రహించవచుు. శ్రీపాద గోపాల కృషణమూరిి గారు అననట్లు ‘‘ఏ వాఙ్మయంలోనైన్య పాట్లే మ్మందు పదాయలు 
త్రువాత్”2 దీనిబట్టా చూస్ని పాట్లు ప్రాచీనత్ మనకు అర్ాం అవుతంది. పాట్కు జన్యకర్షణన, సాహిత్య 
సంపదన వాయపిి కల్పగంచేశ్కిి కలదు. ‘‘వంద ఉపన్యయసాలకు లేని శ్కిి ఒక పాట్కు కలదు”  ఉదయమాలలో కూడా 
పాట్ చాల్ప తీవ్రమైన ప్రభావానిన చూపగలదు. “పాట్లు లేని సినిమా అంటే ఉపుప లేని భోజనం”3 అని శ్రీశ్రీ 
గారు అనడంలో సినిమాలో పాట్ యొకు ప్రామ్మఖయత్న మనం అర్ధం చేస్తకోవచుు.రాత్తయుగం నండి నేట్ట 
అణుయుగం వర్కు ఎందరో మహాకవులు, ర్చయిత్లు పాట్కు అందానిన అదిి శోభన కల్పగించారు.  
 

2. రచయిత పరిచయం : 

తెలుగు సినీ మధూదయం దశ్లో ఓ ప్రభంజనంల్ప దూస్తకు వచిున యువకెర్ట్ం చంద్రబోస . 
‘‘మంచుకొండలోు చంద్రమా” అనే ఆయన మొదట్ట పాట్తోనే సినీ సాహిత్యంలో త్న మార్ు న చూపించారు. 
న్యట్ల న్యట్ల సాహితాయనిన రాసి దానిని అత్యంత్ ఆకర్షణీయంగా మరియు చెవులకు లయబదింగా మలచడం 
దావరా చంద్రబోస కు ప్రపంచ గురిింపు లభంచింది. RRR (2022) చిత్రంలో న్యట్ల న్యట్ల పాట్కు చంద్రబోస  
ఆసాుర్  అవారుున గెలుపందారు. తెలుగు సినీ గీత్ ర్చయిత్లలో ఈ అవారుు పందిన ఏకైక కవి, ఒకే ఒకుడు 
చంద్రబోస  కావడం చాల్ప ప్రతేయకమైన విషయం. చలన చిత్రర్ంగంలో గీత్ ర్చయిత్గా అనేక బిరుదులు 
(సినిగేయ విశార్ద, సాహిత్య చిచుర్పిడుగు మొ॥) సతాురాలు, పుర్సాురాలు అందుకోవడం జరిగింది. ఈయన 
పూరిి పేరు కునకుంట్లు స్తభాష  చంద్రబోస  జయశ్ంకర్  (ఉమమడి వర్ంగల్ ) జిల్పు చలుగరిగ గ్రామంలో 
10.05.1972లో త్ల్పు మదనమమ, త్ండ్రి నర్సయయలకు జనిమంచడం జరిగింది. ఈయన చదివింది ఇంజినీరింగ  
అయిన సాహిత్యంపై మకుువతో బాల సాహిత్యం, పత్రికలు, వివిధ గ్రంథాలన అధయయనం చేసి పదసంపదన 
వృదిధ చేస్తకొని సినీ ర్ంగంలో పాట్ల ర్చయిత్గా సిరా్పడాురు.  
 

3. చంద్ర బోస  సందేశాతమక గేయాలు : 

3.1 స్ఫూరిి  ప్రర రణ గేయాలు : 

 నేనన్యనన (2004) సినిమాలో చంద్రబోస  ర్చించిన పాట్లో సాహితాయనిన మనం గమనిస్ని... 
“చీకట్టతో వెలుగే చెపెపన నేనన్యననని.. 



ఔచిత్యమ్ – పీర్ రివ్యయడ్ జర్నల్    మారిి – 2025 

 

AUCHITHYAM.COM PEER-REVIEWED | ISSN: 2583-4797 MARCH  – 2025 

22 

 

ఓట్మితో గెలుపే చెపెపన నేనన్యననని  
త్గిలే రాళిని పున్యది చేసి ఎదగాలనీ 
త్రిమే వాళిని హితలుగా త్లచి మ్మందుకెళాిలనీ 
కననల నీట్టని కలల సాగుకై వాడుకోవాలనీ 
కాలేు నిపుపని ప్రమిదగ మలచి కాంత్త పంచాలనీ 
గుండెతో ధైర్యం చెపెపన/చూపుతో మార్గం చెపెపన 
అడుగుతో గమయం చెపెపన నేనన్యనననీ” (చంద్రబోస పాట్లు) 

ప్రేమలో మోసపోయి కుట్లంబానికి దూర్మయియ ఏమి తోచని నిససహాయ సితా్తలో ఉనన ఒక 
అమామయికి న్యయకుడు ఏ విధంగా ధైర్యం చెపిప చేయిపట్టా మ్మందుకు నడిపిసాిడో తెల్పపే సందర్భంలో 
వచిునట్లవంట్ట గేయమిది. నిరాశ్తో జీవిత్ం సాగుతనన వేళ ఆశ్లతో జీవితానిన చిగురింప చేసి, ఆత్మ 
విశావసమే ఊపిరిగా పోసి రేపు అనన రోజు నీకోసం ఎదురు చూస్తిందని, నీకు నేనన్యననని చెపపడంలో కొండంత్ 
ధైర్యం అందుతంది. నిననట్ట చీకట్టని పార్ద్రోలె వెలుగు నేనని, ఇపుపడునన కషా్టలనిన తొలగిపోయి మంచిరోజులు 
వసాియని పలుపదాలుగా వర్ణన చేసి వేయ్యయళి అనభవం కల్పగిన గొపప తాత్తవకుడిగా, సమాజంలో చిత్తకిన 
బ్రతకులకు ఊర్ట్ కల్పగించి జీవం పోసిన మానసిక నిపుణుడిగా బోస  దర్శనమిసాిరు. ‘‘ఓట్మితో గెలుపె 
చెపెపన” అనడంలో కషంా వెనక స్తఖం, ఓట్మి వెనక విజయం త్పపగా ఉంట్లందని నేడు ఉనన ఈ దుసితా్త 
శాశ్వత్ం కాదని ఆశాభావంతో మ్మందుకు సాగాలనే సందేశ్ం తెల్పయజేయడం జరిగింది. 

మొదట్ట చర్ణం గమనిస్ని సమాజంలో మనం మ్మందుకు వెళ్ింటే అభనందించే వాళి కంటే వెనకిు 
నెటేావాళ్ి, ఎదుగుతంటే అస్ఫయ, సావర్ధంతో నిత్యం మన పనికి అడుంకులు కల్పగిస్ఫి పైశాచికమైన ఆనందం 
పందేవారే అధకంగా ఉంట్టరు. అట్లవంట్ట వారి మాట్లన, వారు కల్పగించే అడుంకులన మన విజయానికి 
బాట్లుగా వేస్తకోవాలని, ప్రత్తకూల పరిసిాతలన కూడా అనకూల్పలుగా మారుుకోవాలనే సందేశానిన 
ఇచాురు. 

కళినండి విడిచే కనీనట్టని మన కలల పంట్ (సాగు)కై మనం ఉపయోగించుకోవాలే త్పప, ఏడుస్ఫి 
మన శ్కిి సామరాధా లన నిర్వవర్యం చేస్తకోరాదని, కాలుస్తినన నిపుపన కూడా దీపంగా మారిు అందరి జీవితాలలో 
మనం వెలుగులు పంచాలనే ప్రబోధం చేసారు. సమాజంలో దోపిడికి, మోసానికి, గుర్యిన ప్రత్త ఒకురికి ఈ 
పాట్ దీపదారిగా ఉంట్లంది. ఒంట్రిత్నంతో బ్రతకుతనన వారికి కొండంత్ ధైరాయనినస్తింది. 

అల్పగే న్య ఆటోగ్రాఫ  సినిమాలో సాహిత్యం గమనించినట్ుయితే... 
“మౌనంగానే ఎదగమని మొకు నీకు చెపుతంది 
ఎదిగిన కొదీ ిఒదగమని అర్ధమందులో ఉంది 
అపజయాలు కల్పగిన చోటే గెలుపు పిలుపు వినిపిస్తింది 
ఆకులనిన రాల్పన చోటే కొత్ి చిగురు కనిపిస్తింది” (చంద్రబోస గీతాలు, 2004:62) 

https://www.lyricstape.com/
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ఈ పాట్ నిససహాయ సిాత్తలో ఉనన ఎంతోమంది జీవితాలోు నూత్న ఉతాసహం నింపేల్ప చేసిన గొపప 
స్ఫూరిిదాయక గీత్ం. ఈ పాట్లో చెపిపన మాట్లు అనిన మన నిజ జీవితానిన కళికు కట్టానట్లు చూపిసాియి. మన 
జీవిత్ంలో మనం ఏ పని చేసిన నిశ్శబింగా చేస్తకుంటూ పోవాలని విజయం సాధంచిన త్రువాత్ ఆ విజయమే 
పెది ఢంకై మోగుతందని, ఏ విధంగా మొకు మౌనంగా, నిట్టరుగా ఎదుగుతందో అల్ప జీవిత్ంలో ఉననత్ 
సిాత్తకి చేరుకోవాలని, ఎదుగుదల పూరిి అయిన త్రువాత్ మొకు నిలుచునన నేల వైపు ఒదిగి చూస్తిందని అట్టునే 
మనిషి కూడా జీవిత్ంలో ఎంత్ ఎతికు ఎదిగిన్య ఒదిగి ఉండాలని, మన విజయానికి కార్ణమయియ మన 
విజయంలో చేయూత్నిచిు, మన ఎదుగుదలకు నీరు పోసిన వారికి చెట్లాల్ప నీడనివావలని తెల్పయజేయడం 
జరిగింది. ఎకుడైతే నీవు అవమానించబడతావో అకుడే నీకు సన్యమనం జరుగుతందనే భావనన ఆకులనీన రాల్పన 
చోటే కొత్ి చిగురు కనిపిస్తిందని వాకాయలలో అదుభత్ంగా వరిణంచడం జరిగింది. 

“సాగర్ మధనం మొదలవగానే విషమే వచిుంది 
విస్తగే చెందక కృషి చేస్నినే అమృత్మిచిుంది 
అవరోధాల దీవులోు ఆనంద నిధ ఉననది 
కష్టలా వార్ధ దాట్టని వారికి సంత్మవుతంది” (చంద్రబోస గీతాలు, 2004:62) 

అనే చర్ణానిన గమనిస్ని మన ప్రయత్న సాధనలో ఎనిన అవరోధాలు ఎదుర్యిన్య సరే వాట్టని 
ఎదుర్కునే ఒక దారి త్పపకుండా ఉంట్లందని, ఆ దారులన వెత్తకి ధైర్యంగా, సమయస్ఫూరిితో మ్మందుకు 
వెళ్ళినపుపడే విజయమ్మ అనే అమృత్ం, ఆనందమనే నిధ మనకు అందుతాయని అవరోధాల మ్మందు 
మోకరిలుడం, పిరికిత్నంతో పారిపోవడం త్పపని ర్చయిత్ తెల్పయజేసారు. 

చెమట్ నీరు చిందగా నదుట్ట రాత్ మారుుకో/మార్ులేనిదేది లేదని గురుించుకో 
పిడికిల్ప బిగించగా చేత్త గీత్ మారుుకో /మారిపోని కథలే లేవని గమనించుకో 
తోచినట్లగాా అందరి రాత్లు బ్రహ్మమరాసాిడు/నచిునట్లగాా నీ త్లరాత్న నవేవ రాయాల్ప  

(చంద్రబోస గీతాలు, 2004:63) 
పై చర్ణం గమనిస్ని... న్య త్లరాత్ ఇంతే అని వేదన చెందకుండా ఉనన చోట్ నండి లేచి కషిాంచి 

చెమట్ చిందిస్నినే విధ రాత్న సైత్ం చెమట్ నీరుతో చెరిపి నీ త్లరాత్న నీకు నచిునట్లా రాస్తకోగలవనే 
సందేశ్ం కనిపిస్తింది. జీవిత్ంలో విసిగిపోవడం, మనగడ సాగించలేక త్నవు చాల్పంచడం ఇపుపడు నిత్యం 
ఏదో మాధయమాలోు చూస్తిన్యనం. మన చేతలోు రూపుదిదిుకోవలసిన జీవిత్ం మనకి శ్త్రువేమిట్ట? కొనిన 
విషయాలు విధ ల్పఖిత్మే కావచుు కానీ చాల్ప విషయాలు నీ చేతలోునే ఉన్యనయి అనన విషయం గురిించాల్ప. 
‘‘మన అదృషా్టనికి మనమే కర్ిలం” అని వివేకానందుడననట్లు, ‘‘మనిషి నమామల్పసంది త్న శ్కిిని, 
ఆత్మవిశావసానిన కాని విధని కాదు అని అంబేదుర్  అననట్లుగా మనిషి త్న విజయానికి, అపజయానికి తానే కర్ి. 
త్ల్పు గర్భంలో మనం పిడికిల్ప బింగించి ఉండట్ం వలు చేత్త గీత్లు ఏర్పడతాయి ఆ పిడికిల్ప మర్కకుసారి బిగించి 
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సంకలపంతో నవువ పని చేస్ని చేత్తని చూసి చెపెప జోత్తషయ గీత్లలో రాత్లు కూడా మారిపోతాయి. శ్రమిస్ని (కష్ట ా
ఫల్ప)నే ఫల్పత్ం అందుతందని, శ్రమలోనే జీవనం సందర్యం ఉందని కవి ఈ పాట్ దావరా తెల్పయజేశారు. 
 

3.2 మాతృప్రర మ : 

న్యని (2004) సినిమాలో బోస  అమమ ప్రేమ గురించి రాసిన పాట్.... 
“పెదవే పల్పకిన మాట్లోునే త్తయయని మాటే అమమ 
కదిలే దేవత్ అమమ కంట్టకి వెలుగమామ 
త్నలో మమతే కల్పపి పెడుతంది మ్మదగిా 
త్న ల్పల్ప పాట్లోని సరిగమ పంచుతంది ప్రేమ మధురిమ” (చంద్రబోస పాట్లు) 

ఈ పాట్లో అక్షరాలన అమమ ప్రేమకి దగగర్ చేసి, చకుట్ట పదాల అల్పుకతో అమమ ప్రేమన ఎంతో 
అదుభత్ంగా వరిణంచారు బోస  గారు. దేవుడు మనిషికి ఇచిున గొపప వరాలలో అదుభత్మైనది అమమ ప్రేమ. ఈ 
అవనిలో అవధులు లేని ప్రేమ ఎవరిదైన్య ఉననది అంటే అది అమమ ప్రేమ మాత్రమే. ఆ ప్రేమ అపూర్వమైనది, 
అనిర్వచనమైనది. ఈ సృషిాలో అమమన మించిన దైవం లేదని, అమమ ప్రేమ అమృత్ తలయమైనదని పలుపదాలు 
హృదయ మధుర్ంగా వరిణంచడం జరిగింది. పెదవులు పల్పకే అనేకనేకమైన శ్బాిలలో త్తయయని పదం లేదా మాట్ 
ఏదైన్య ఉంది అంటే అది అమమ అనే పదం మాత్రమే అని, అమమ అనే రెండు అక్షరాలన అదుభత్ంగా వరిణంచారు. 

మనం కొల్పచే దేవుళున, దేవత్లన మనం చూడలేదు. కాని మన కంట్టకి నిత్యం కనిపించి, మనతో 
ఉంటూ అనరాగం పంచే అమేమ మనకి కనిపించే దేవత్ అని, మనలో అజాాన్యనిన తొలగించి ప్రపంచానిన 
పరిచయం చేస్న కంట్ట వెలుగు అమమ అని, త్నలో మమకారానిన మ్మదిగా చేసి పెడుతందని, ఆపాత్ మధుర్మైన 
త్న జోలపాట్, ల్పల్పపాట్లతో మనల్పన నిద్రపుచుుతందని అమమ ప్రేమన పలువిలో చాల్ప చకుగా 
తెల్పయజేసారు. 

“మనలోని ప్రాణం అమమ /మనదైన రూపం అమమ 
యెనలేని జాల్ప గుణమే అమమ /నడిపించే దీపం అమమ 
కరుణంచే కోపం అమమ /వర్మిచేు తీపి శాపం అమమ” (చంద్రబోస పాట్లు) 

పై చర్ణంలో మనకి రూపం ఇచిు, ప్రాణం పోసి ఈ లోకంలోకి తీస్తకొచిుంది అమేమ అని, మనం 
తెల్పసి, తెల్పయక చేసిన త్పుపల్పన మనినంచి కడుపున దాచుకొనే జాల్ప వర్షం అమమ ప్రేమ అని, మనం వేస్న 
త్పపట్డుగుల్పన సరిచేసి నడవడానికి కావలసిన దారులన వెలుగై చూపించి మనల్పన మ్మందుకు నడిపించే 
దీపదారి అమమ. త్న జీవిత్ం మనకోసం తాయగం చేసి మన ఆశ్యాలు, కోరికలన తీరేు వరాలన ఇచేు దేవత్ 
అమమ అని అమమ ప్రేమన ఎంతో మధుర్ంగా వరిణంచారు బోస . 

బోస  అమమకు, మాత్ృ సమాజానికి, స్త్రీల సంసుృత్తని సంసురించే తీరేంట్ంటే ‘‘న్య ఆల్ప అమమగ 
అవుతండగా జోల్పల్ప పాడన్య కమమగా కమమగా” అంట్టడు. అంటే భార్య కూడా మన గృహస ా వయవసాలో 
అమమల్పంట్టదే అని స్ఫచించారు. 

https://www.lyricstape.com/
https://www.lyricstape.com/
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3.3 మాతృభాష : 

‘‘నీకు నేన న్యకు నవువ” చిత్రంలో మాత్ృభాష గొపపత్నం గురించి చంద్రబోస  చకుట్ట పాట్- 
“తెలుగు భాష త్తయయదనం /తెలుగు జాత్త గొపపత్నం 
తెలుస్తకునన వాళికి /తెలుగే ఒక మూలధనం 
త్ల్పు త్ండ్రి నేరిపనట్ట ామాత్ృభాషరా 
తెలుగు మర్చిపోతే /వాళిని నవు మరిచినట్లరాా 
ఇది మరువబోకురా” (చంద్రబోస సినీ.) 

పై పలువిలో సాహిత్యం పరిశీల్పంచినట్ుయితే... ఈ గేయంలో తెలుగు భాష ప్రాశ్సాిా నిన, విశిషాత్ని, 
మాధురాయనిన తెల్పయజేసారు. తెలుగు భాష, సాహిత్యం యొకు ప్రాచీన చరిత్రన, తెలుగువారు (జాత్త) సాధంచిన 
విజయాలన గురించి తెలుగు వాళిమైన మనమంత్ తెలుస్తకోవాలని, అది అందరి బాధయత్ అని, అల్ప 
తెలుస్తకోగల్పగితే అవే మన జీవితాలకు పున్యదని, మనం సాధంచబోయ్య విజయాలకు, ఫల్పతాలకు అది 
మూలధనం అని మొదట్ట పలువిలో తెల్పయజేసారు. త్ల్పుదండ్రుల ఒడి నండి నేరుుకునే మాత్ృభాషన మనం 
మరిచినట్ుయితే కననత్ల్పుదండ్రులనే మర్చిన అపరాధం మనం చేసినటేు అని స్తనినత్మైన హెచురిక చేసారు. 

“అమమ అనన పిలుపులోన /అనరాగం ధవనిస్తింది 
న్యనన అనన పదమ్మలోన /అభమానం జనిస్తింది”  (చంద్రబోస గీతాలు, 2003:07) 

అనే చర్ణంలో అమమ న్యనన, అత్ి మామ అని పిలవడంలో నిజమైన ప్రేమ, అనరాగాలు, 
ఆపాయయత్లు దాగి ఉన్యనయని మమీమ, డాడీ, ఆంటీ, అంకుల్  అని పిలవడంలో ఒట్టా పిలుపు మాత్రమే ఉంది 
త్పప మమకారాలు, ఆదర్ణ కొర్వడాుయని అవి కేవలం తెలుగు భాషలో మాత్రమే కలవని భాష గొపపత్న్యనిన 
బంధాల పిలుపులో ఎంతో చకుగా తెల్పయజేసిన గొపప కవి చంద్రబోస . 

“పర్భాష్ట జానా్యనిన సంపాదించు 
కానీ నీ భాషలోనే నవువ సంభాషించు 
కొమమలోున పక్షులనీన/ త్మ కూత్న మారుుకోవు 
భూమిపైన ప్రాణులనీన/త్మ భాషన మరువలేవు 
మనషులమై మన భాషకు/మ్మస్తగున త్గిల్పస్తిన్యనమ్మ” (చంద్రబోస గీతాలు, 2003:08) 

నేట్ట సమాజంలో ప్రపంచ వాయపింగా విసిరించిన భాషలన కేవలం లోక వయవహార్ం కోసమే 
నేరుుకోవాల్ప త్పప ఆ భాషలోనే బ్రతకు ఉందనే భ్రమలో వాట్ట మోజులో పడవదిని, ఆ భాష్ట జాాన్యనిన మాత్రమే 
సంపాదించమని, త్ల్పు భాషలో సంభాషించమని సందేశానినచాురు కవి. భూమిపై పుట్టాన ప్రత్త జీవి త్న పుట్ాక 
మొదలు చావు వర్కు మాత్ృభాషలో మాట్టుడుకుంట్టయని, త్మ భాషన ప్రాణం పోయ్య వర్కు మరిచిపోవని, 
మనషులు మాత్రమే త్మ భాష పట్ు నిర్ుక్షాం వహిస్ఫి పరాయి భాషలో మాట్టుడట్ం గొపపగా భావిసాిర్ని, 
త్ల్పుభాష పట్ు చులకన భావం సరైనది కాదని, తోట్ట ప్రాణులన చూసి మనిషి నేరుుకోవాలనే ప్రబోధం చేసారు. 
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“ప్రపంచాన మేధావులు /మన పలుకులు మెచిున్యరు 
పరుగు రాష్ట్ర కవులు కూడా/తెలుగున తెగ పగిడిన్యరు 
ఆంధ్రులమై మన భాషకు /అన్యయయం చేస్తిన్యనమ్మ 
అభవృదిధకి ఉండాల్ప నింగే హదు ి/అది భాష్ట ఆచారాలన మింగెయొయదుి” 

(చంద్రబోస గీతాలు, 2003:08) 
శ్రీకృషణదేవరాయలు ‘‘దేశ్భాషలందు తెలుగు లెసస” అని ప్రశ్ంసించడం, ఎందరో విదేశీయులు, 

ఇరుగు పరుగు రాష్ట్ర కవులు, ర్చయిత్లు, పండితలు సైత్ం తెలుగు గొపపత్న్యనిన కీరిించడం మనం 
గమనించవచుు. కానీ ఆంధ్రులైన మనం మన అమమ భాష భాష పట్ు చూపే నిర్ుక్ష్యయనికి కవి ఎంతో ఆవేదన చెంది 
రాసిన పదాల్పవి. మన భాష, సంసుృత్త, ఆచారాలన పాట్టస్ఫి పందే అభవృదేధ నిజమైన ప్రగత్త అని అల్ప 
కాకుండా వాట్టని విసమరించి, పందే అభవృదిధ అసలు అభవృదేధ కాదనే ప్రబోధం చేసారు. త్ల్పు ఒడిలో ఉగుగపాలు 
తాగుతూ నేరుుకునన భాషన పలకడానికి ఎవరూ సిగుగపడరాదని, ఎల్పంట్ట సందర్భంలోనైన్య, ఎకుడైన్య అమమ 
భాషన మాట్ుడడానికి వెనకడుగెయెయా దనిి అది మన జనమహకుుగా, బాధయత్గా సాగిపోవాలని, మమీమ డాడీ 
అనే పరాయి పదాలన విడిచిపెట్టా అమమ న్యనన అంటూ తెలుగు భాషలోనే ప్రేమగా పిలుచుకుందామని 
చెపపడంలో మాత్ృభాషన ర్క్షంచే ర్క్షకుడిగా బోస  కనిపించారు. ఆయన రాసిన ప్రత్తపదంలోన తెలుగు భాష 
పట్ు ప్రేమ, ఆరాధన భావన, మమకార్ం మనకి తెలుస్తింది. అల్పనే అభవృదిధకి ఉండాల్ప నింగే హదిు అది 
భాష్టచారాలన మింగేయొదిు” అనన వాకయంలో అంత్యప్రాసతో కూడిన అంత్ర్ుయ ఈ పాట్లో భావసపషాత్కు 
మూలమైందని చెపపవచుు. 
 

3.4 సంసకృతి : 

పలుకిలో పెళ్ళికూతరు సినిమాలో చీర్లో గొపపత్నం పాట్ భార్తీయ సంసుృత్తని సగర్వంగా చాట్ట 
చెపిపనది. 

“చీర్లోని గొపపత్నం తెలుస్తకో /ఈ చీర్కట్ట ాఆడత్నం పెంచుకో 
సింగార్మనే దార్ంతో చేసింది చీర్ /ఆనందమనే ర్ంగులనే అదింిది చీర్ 
మమకార్మనే మగగంపై నేసింది చీర్”  (చంద్రబోస గీతాలు, 2004:153) 

పై పాట్లో స్త్రీలు ధరించే చీర్ల ఔననత్యం గురించి తెలపడం జరిగింది. పలువిలోనే చీర్లోని 
గొపపత్నం తెలుస్తకో, నవువ చీర్కట్టా ఆడత్నం పెంచుకో అంటూ మన తెలుగు జాత్త కట్లా, బొట్లా సంసుృత్తని 
నిలపాలంటూ ప్రబోధం చేసారు. చీర్ స్త్రీకి ఎంత్ అందానిన, నిండుత్న్యనిన, ర్క్షణన ఇస్తిందో తెల్పయజేస్ఫి... 
ఈ చీర్ నిరామణం కేవలం దారాలతో చేయబడిర్ది కాదని సింగార్మనే దార్ంతో అలంకర్ణ జరిగిందని, 
ఆనందమనే ర్ంగులన అదిి, ఎంతో మమకార్ంతో మగగంపై నేసిందని ఈ చీర్ అల్పుకలో ఇంత్ చకుట్ట నైపుణయం, 
విశిషాత్ దాగి ఉందని అది స్త్రీలు ధరించి నిండుత్నం పందాలని తెల్పయజేసారు. ఈ పాట్ దావరా ర్చయిత్ మన 
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సంప్రదాయమైన చీర్ల్పంట్ట దుస్తిలు ధరించకపోవడం వలు స్త్రీలు ఆడత్న్యనిన, మాత్ృగౌర్వానిన, విలువలన 
కోలోపతననదని, గురుి చేస్ఫి జాగ్రత్ి చెపాపరు. 

“మడికట్లతాో నవువ పూజ చేస్ని /గుడి వదిల్ప దిగి వచుున దేవుడు 
ఎంకి కట్లతాో పలం పనలు చేస్ని /సిరిలక్ష్మిని కురిపించున పంట్లు 
జారుకట్లతాో పడకట్టంట్ చేరిచే /గుండె జారి చూసాిడు పురుషుడు 
నిండు కట్లతాో నవు నడిచెళ్తంటే /దండాలే పెడతారు అందరు...” 

(చంద్రబోస గీతాలు, 2004:153) 
నవువ చీర్తో మడికట్టా పూజలు చేస్ని గుడిలో దైవం కూడా లేచి నీ వదికే వచిు దీవెనలు వరాలు 

ఇసాిడని, త్పస్తసలు, పూజలు, నోమ్మలు, ఉపవాసాలకే కాదు స్త్రీ చీర్కట్లాకు కూడా దేవుడు పర్వశించిపోతాడనీ 
కవి చీర్ గొపపత్న్యనిన చమతాుర్ంగా తెల్పయజేసారు. జారుకట్లతాో మొగుని మ్మందట్ నిలుుంటే సర్సాలు 
పండుతాయని, చీర్ స్త్రీకి నిండుత్న్యనిన ఆపాదిస్తిందని అది కట్లాకుని నడిచి వెళ్ింటే సహజంగానే అందరి 
మనస్తలో గౌర్వ భావం కల్పగి నమసాురాలు చేసాిర్ని తెల్పయజేయడం జరిగింది. 

పసిపాపల్ప నిదుర్ పోయినపుపడు /అమమ చీరె మారెన ఊయలగా 
గాల్ప ఆడక ఉకు పోసినపుపడు/ఆ పైటేగా నీపాల్పట్వింజామర్(చంద్రబోస గీతాలు, 2004:154) 

మనం చిననత్నంలో అమమ. చీర్నే ఊయలగా మారిు జోలపాట్లు పాడట్ం, గాల్ప ఆడక శ్ర్వర్ం 
ఉకుపోత్గా ఉననపుపడు ఆ చీర్ చెంగే మనకి వింజామర్గా మారిు చలుని గాల్ప విస్తరుతంటే త్నవు 
పులకరిస్తింది. ఎండలో వానలో ఉననపుపడు ఆ పైట్ కొంగే మనకి గొడుగుల్ప, చెట్లా నీడల్ప తోస్తిందని చకుట్ట 
పోల్పకతో వరిణంచాడు బోస . 

విదేశాల వనిత్లకు సారె పోసి పంపేది 
భార్తీయ సంసుృత్తని సగర్వంగా చాటేది 
మన జాతీయ జండాకు సమానంగా నిల్పచేది (చంద్రబోస గీతాలు, 2004:154) 

ఈన్యట్టకి స్త్రీలకు సారె పెట్టాట్పుపడు చీర్న ఖచిుత్ంగా పంపిసాిమ్మ అది మన సంసుృత్త. విదేశాలలో 
వనిత్లకు చీర్ రూపంలో సారెన పంపించి, భార్తీయ సంసుృత్తని ఆ దేశాలలో చీర్ రూపంలో చాట్ట చెపపడం 
జరుగుతందని తెల్పయజేసారు. భార్తీయ సంసుృత్తకి చీర్న చిహనంగా పోలుస్ఫి, మనం త్లెతికొని గర్వంగా 
చూస్న జాతీయ జండాకు చీర్ సమానమైనదిగా పోలుడం గొపప విషయం. ఇంత్ట్ట ఘన కీరిిని, గొపపత్న్యనిన 
కల్పగిన చీర్న స్త్రీ మూరుిలందరూ త్పపనిసరిగా ధరించాలనే హిత్బోధ చేసారు కవి.  
 

4. ఉపసంహారం: 

• ఆచార్సంప్రదాయాలన, సంసుృత్త పట్ు ప్రజలకి ఉండవలసిన నిబదధత్న, దేశ్ం, భాష, 
త్ల్పుదండ్రుల పట్ు పౌరులకి ఉండాల్పసన భకిి భావానిన, నిరాశ్ నిసపృహలన జయించి, జీవిత్ంలో 
ఆనందంగా మ్మందుకు ఎల్ప సాగాలో బోస  గారు త్న గేయాల దావరా తెల్పయజేసారు.  
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• కాల్పనగుణంగా ర్చయిత్లు త్మ ర్చన్య విధాన్యనిన మారుుకోవడమే గాక, మారుతనన సాహితీ 
విలువలలోని చీకట్ట కోణాలన తొలగించి వెలుగు నింపడానికి ప్రయత్తనంచాల్ప.  

• ఒక పాట్ చిర్కాలం నిలవాలంటే ఆ పాట్లో సాహిత్య ప్రయోజన్యలైన ఉపదేశ్ం, ఆనందం రెండు 
ఉండాల్ప. అపుపడే ఆ గేయం చిర్సమర్ణీయంగా వెలుగొందుతంది.  

• సాహిత్య చర్ులో, విమర్శలో సినిమా పాట్లోుని కవిత్వం గురించి చాల్ప త్కుువగా చర్ు 
జరుగుతంది. ఉననత్మైన సాహిత్యపు విలువలు గల కవిత్వం సినిమా పాట్లోన ఉంది. దానిని 
వెత్కాల్ప. పరిశీల్పంచాల్ప. కాల్పనగుణంగా పాట్లో వచిున మారుపలేమిటో పరిశోధంచాల్ప.  

 

5. స్ఫచికలు: 

1. తెలుగు సినిమా పాట్, పుట్. 17 
2. భువనచంద్ర సినీగేయ సాహిత్యం -పరిశీలన, పుట్. 02 
3. తెలుగు సినిమా పాట్, పుట్. 18 
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*** 

గమనిక: ఈ పత్రికలోని వాయసాలలో అభప్రాయాలు ర్చయిత్ల వయకిిగత్మైనవి. 
వాట్టకి సంపాదకులు గానీ, పబిుషర్స గానీ ఎల్పంట్ట బాధయత్ వహించరు.
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